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LEASING 

Č. uzavřena dne 31.08.2022 
s povinnosti odkupu [dale jen "LS"] uzavřena dle §1?'46nf2 občanského zakorıiku mezi stranami: 

Posllyľovateí 
|ill0NETà Leasing. s.r.o. 
Vyskočilova 'l442l1b 

I 

T40 00 Praha 4 - Michle 
_ IČO: 60ì'51606 
Tel. +420 224 444 999 ` 

V zastoupeni. oprávněna osoba 

Příjemce 
Město Lysá nad Labem 
IČO: 00239402 Stat: Česko 
Husovo náměstí 23.*1. 20922 Lysá nad Labem e-rnaılı kareI.otava@mestoIysa.cz 

V zastoupeni. Ing. Karel Otava. Starosta 

I. Vstupní cenové podminky LS: 
Osvobozeno od DPH Základ pro Základní sazba DPH' Základ pro Snížená sazba DPH Celkem 

základní sazbu DPH 
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sníženou sazbu DPH 
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'Součástí leasingové ceny je majetkové pojištěni; NE Součásti leasingové ceny je pojištěni odpovědnosti. NE ' 

ìrodejni cena při fëdnem ukonoeni leasingu: 1.210.013 CZK
I 

Zajištění LS“ 
\.-'stupni cena do l. S je úročena fixní úrokovou sazbou. ktera je garantována po celou dobu trvání LS 
Neni-li předmet leasingu předán ke dnı uzavření LS_ pleti. že vyse leasingové ceny muže být poskytovatelem až do okamžiku předani předmelu leasingu odpovídajícím způsobem upravena. pokud: 
jí] na żadost příjemce nebude nıimořàdna splátka splatná společné S pnmi řádnou splatkou ke dní předani předmıàtu leasingu a zaroven druha řadna' splátka nebude 
splatna K 5. dni měsíce die periody splácení. iııj dojde ke změně vstupní ceny do LS. ííííi dojde k rozdílu mezi prumêrem úrokových sazeb SWAP pro měnu L5 a 
příslušnou dobu trvání LS. ktery je stanoven dva ony před podpisem LS a prùmerem úrokových sazeb SWAP pro menu LS a pfislušnou dobu tniáı-ıi LS. který je stanoven dva dny před předáním předmětu leasingu. 5 ohledem na možné vykyvy na mezíbanitovnim trhu je k takto vypočtene hodnotě poskytovatel oprávněn přičíst nf 

Ddećist zmenu líkvıdni pñrażky ilíkvídních nákladů). kterou sí účtuje refırıanñni banka poskytovatele. tak aby výpočet leasingové ceny vycházel Z aktuálních refínanćních 
nákladů. [lvi nastanou jine skutečnosti nezávisle na vùlı smluvních stran mající vliv na výši leasingové ceny a Ieasingovych splátek. V takovem případě bude příslušná změna vypočtu leasingové ceny promitnuta do splátkového kalendáře. který v závislosti na povaze skutečnosti. na Zakladè ktere ke zmênê došlo. určí konečnou vysi leasıngove ceny a vysi jednotlivych Ieasíngovych splátek. a ktery bude příjemci předán současně s předáním předmětu leasingu. 
II. Předmět leasingu 
Prøeıiıóıíyj leasingu; 

_ _ _ _ _ '_ _ 
vyrøbnı čısın i vıı-.I 

Qzizıni avyhavønš ZK LASER ı=HoSPıiöÉì:FŘ`ć[JEKčíxíí1ÉHNoı.Ö'Giiš _ _ 
_ _ _ __ Í 

III. Společná a závěrečná ustanovení 
Nedílnou součástí teto LS jsou Obchodni podmínky finančního leasingu MONETA Leasing. s.r_o_ ve znéni Lıćínnein od 01.01.2020 [dále jen "OPFL"). pıatny splatkovy kalendář posledního data a protokol 0 převzetí. Přijemce prohlašuje. že před uzavřením telo L.S byl seznámen s OPFL ktere die občanského Zakoniku tvoří jeji Zavazny obsah. je s nimi Srozumèn a souhlasí S nimi. 
Smluvní strany timto v souladu s ustanovením § 1801 občanského zákoníku vylučují možnost použití ustanovení § 1?9Q a § 1800 obıˇıansiflei-no zákoníku. 
Tato L5 mùże oyt rnèrıěna pouze písemné. Za písemnou formu nebude pro tento ućel považována vymena e-maitovych či jinych elektronickych zpráv. LS je uzavřena podpisem smluvních stran. Příjemce potvrzuje svym podpisem. že převzal vsechny přílohy LS a souhlasí 5 nimi. L5 je Sepsàna ve dvou vyhotovenioh 2 

Karel Otava. starosta 0. dokladu podepisujíoi osoby datum expirace dokladu/ 
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M LEASING 

OBCHODNÍ PODMÍNKY FINANČNÍHO LEASINGU 
I OBECNÁ USTANOVENÍ 

Obchodní podmínky linančního leasingu (dále jen „Obchodní podmínky“) tvoří nedílnou součást leasingové smlouvy (dále jen ,,l5“). 

Obchodní podmínky jsou závazné pro úpravu vztahů poskytovatele a příjemce leasingu podle LS, pokud tato smlouva neobsahuje 

odchylná ujednání, přičemž pìatí, že tyto Obchodní podmínky zároveň nahrazují Obchodní podmínky finančního leasingu, které se 

staly součástí leasíngových smluv uzavřených před účinností tohoto znění Obchodních podmínek mezi smluvními stranami, a které 

stanovují příjemci leasingu povinnost obdobnou povinnosti dle článku IX. odst. 1 těchto Obchodních podmínek (tzv. povinnost 
k odkupu). Nedílnou součástí i5 je též Sazebník poplatků, jehož aktuální znění se nachází na webových stránkách poskytovatele: 
https:z,›'www.monetaIeasing.czísazejłwik. 
LS, jejímž účelem je umožnit fyzické či právnické osobě, jakožto příjemci leasingu (dále jen „PřI'jemce“) pořízení, resp. finanoování 

určité věci (dále jen „předmět Ieasingu") prostřednictvím finanční (leasingové) služby poskytované leasingovou společností jakožto 
poskytovatelem leasingu (dále jen „P0sky`tovatel"), se poskytovatel zavazuje získat do svého vlastnictví příjemcem vybraný 
předmět leasingu, přenechat jej příjemci k užívání na sjednanou dobu 'ování leasingu a po jejím uplynutí převést na příjemce při 
Splnění podmínek této smlouvy vlastnické právo k předmětu leasingu, za což se příjemce zavazuje zaplatit poskytovateli sjednané 

plnění, zejména leasingovou cenu, a užívat předmět leasingu v souladu s podmínkami L5. 
Pro účely daňové [Z hlediska zák. O dani z příjmu a zák. O dani z přidané hodnoty) se LS rozumí smlouva o finančním pronájmu, 
ohledně smluvních stran se poskytovatelem rozumí pronajímatel a příjemcem nájemce, a dobou trvání leasingu se rozumí doba 
fšnančního pronájmu. 
Doba ování leasingu jak pro účely LS, tak i pro účely uznání výdajů (nákladů) dle § 24 odst. 4 písm. a) zákona Č. 586! 1992 Sb., o 
daních zpříjmu, jakožto doba finančního pronájmu, počíná dnem, kdy byla věc přenechána příjemci ve stavu způsobilém 

obvyıiíému užívání. 
Vstupní cenou do LS se rozumí souhrn pořizovací ceny předmětu leasingu ve smyslu ustanovení § 25 odst. 5 zákona č. 563,í1991 
Sb., o účetnictví, nákladů souvisejících s uvedením předmětu leasingu do provozu, jakož všech jiných nákladů nutných k provedení 
leasingové operace. 
Předmět leasingu je získán do vlastnictví poskytovatele na základě příslušné smlouvy (zjm. kupní či smlouvy O dílo) mezi 

dodavatelem a poskytovatelem uzavřené dle závazného požadavku a dispozic příjemce, tj. dle technické specifikace předmětu 
leasingu, dodacídi, platebních a záručních podmínek dohodnutých mezi příjemcem a dodavatelem (dále jen „dodavatelská 

smlouva“), přičemž výběr dodavatele a předmětu leasingu zajišťuje na we náklady výlučně příjemce. 
Se zřetelem ktomu, že poskytovatel pořizuje předmět leasingu a přenechává jej k užívání výlučně pro účely dané leasingové 
operace, tedy činí tak na žádost a ve prospěch konkrétního příjemce pouze za účelem poskytnutí financování příjemcem vybraného 
předmětu leasingu, příjemce plně respektuje zvláštní povahu inominátního leasingového vztahu, resp. tomu odpovídající zvláštní 
úpravu práv a povinností smluvních stran, kdy vzhledem ke shora uvedenému účelu veškerá rizika, povinnosti a náklady spojené 
S dıžením a užíváním předmětu leasingu nese na místo jeho vlastníka (poskytovatele) výlučně příjemce a poskytovatel neodpovídá 
a nikterak příjemci neručí za dodržení dodacích podmínek dodavatelem, za technické parametry, vlastnosti a případné vady 
předmětu leasingu, jeho přínos a použitelnost, ani za škody vzniklé v důsledku užívání předmětu leasingu a pňpadných pojistných 
událostí. Příjemce nese po dobu trvání leasingu nebezpečí škod na předmětu leasingu, škod způsobených provozem předmětu 
leasingu a škod způsobených třetím osobám. Poskytovatel neodpovídá za ztrátu dat, škodu na datech, za zvláštní nahodilé či 
nepřímé škody, za následné hospodářské škody, za ušlý zisk, ztrátu obchodní příležitosti, ušlé příjmy, újmu způsobenou 
poškozením dobrého jména nebo za nedosažené úspory. 
Všechny smluvní a zákonné nároky vůči dodavateli, výrobci, přepravcům, zejména všechny nároky ze zákonné odpovědnosti za 
vady, ze záruky a z odpovědnosti za škodu související s dodávkou, převzetím, montáží a údržbou předmětu leasingu je povinen 
uplatňovat přímo příjemce (nikoli poskytovatel), a to výlučně na svá rizika a náklady, nedohodnouvli se smluvní Strany jinak 

(příjemce nese zejména veškeré náklady případného soudního či rozhodčího řízení ve věci uplatnění takovýchto nároků). Případná 
plnění z titulu těchto nároků se zohlední ve prospěch příjemce, jestliže to jejich povaha dovolí. Totéž platí i pro odstranění 

(případných) škod po havárii předmětu leasingu. K těmto úkonům, vyjma níže vyhrazených, zmocňuje poskytovatel příjemce v 
plném rozsahu podpisem LS, pňčemž příjemce podpisem L5 toto zmocnění přijímá. K uplatnění nároku na odstranění vad dodáním 
náhradního předmětu leasingu za vadný a nároku na odstoupení od dodavatelské smlouvy, na základě které získal poskytovatel 
předmět leasingu do svého vlastnictví, zmocňuje poskytovatel (ad hoc) zvláštní plnou mocí. V rozsahu svého zmocnění je příjemce 
oprávněn zmocnit i advokáta. 
Pro případ, že příjemce bude jednat jménem poskytovatele dle předchozího ustanovení, platí pro jejich vztah ohledně povinností 
příjemce a práv poskytovatele přiměřeně úprava přikazní smlouvy S tím, že příjemce je zejména povinen postupovat s odbornou 
péčí, podle pokynů poskytovatele a v souladu s jeho zájmy, které příjemoe zná nebo musí znát. Příjemce je povinen každý jím 
uvažovaný úkon konaný v rámci jeho zmocnění předem oznámit poskytovateli (zejména uplatnění a volbu konkrétnflıo nároku 
Z vad) a řídit se pokynem poskytovatele, nebude-li tento s oznámeným úkonem souhlasit. Pokud příjemce nebude postupovat při 
uplatňování nároků s odbornou péčí, je povinen k náhradě škody, která poskytovateli v důsledku toho vznikne. 
Je-li příjemce leasingu povinnou osobou dle zákona č. 34012015 Sb., o registıu smluv, v účinném znění (dále též jen „povinná 
osol:ıa“), je poskytovatel oprávněn odepřít jakékoli plnění podle |_S, zejména předání předmětu leasingu, dokud příjemce leasingu 
neposkytne součinnost ke zveřejnění smluvních ujednání leasingové smlouvy, která zveřejnění podléhají. Na písemnou žádost 
příjemce leasingu poskytovatel vždy upřesní podrobnosti poskytnutí součinnosti. 
Příjemce leasingu zajistí zveřejnění leasingové smlouvy a souvísejícídi dokumentů, pokud tyto dokumenty podléhají zveřejnění ve 
smyslu zákona Č. 34032015 Sb., o registru smluv, v účinném znění, pokud není mezi stranami výslovně dohodnuto jinak. Splnění 
této povinnosti zveřejnění není porušením zákonné ani smluvní povinnosti mlčenlivosti smluvních stran. 
Pro účely zveřejnění v Registru smluv dle předchozího odstavce se příjemce leasingu zavazuje poskytovat všestrannou součinnost, 
jinak odpovídá za újmu tím poskytovateli způsobenou. 
Pokud v důsledku skutečností, za které příjemce leasingu odpovídá, nedojde ke zveřejnění příslušných dokumentů v Registru smluv 
a v důsledku toho leasingová smlouva nebo kterákoli její část, závislá smlouva nebo vedlejší ujednání touto smlouvou předvídané
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zejména pojistná smlouva nebo ujednání nebo prohlášení o poskytnub' zajištění ~ nenabydou nebo pozbydou platnost nebo 

Obchodní podmínky ve znění účinném od 01.01.2020 - verze povinnost k odkupu 
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účinnost, je příjemce leasingu na výzvu poskytovatele povinen opětovně a za stejných podmínek převzít tatáž práva a tytéž 
povinnosti, pñčemž plnění stran učiněná podle neplatných nebo neúčinných smiuvních ujednání se započtou na plnění dle nových 
ujednání, nedohodnou-li se strany výslovně jinak. Pokud tak příjemce leasingu neučiní do 30 dnů od doručení výzvy poskytovatele, 
anebo příjemce leasingu za pozbytí platnosti nebo účinnosti smluvního ujednání neodpovídá, je poskytovatel oprávněn postupovat 
obdobně jako při mimořádném ukončení leasingové Smlouvy, tj. zejména vyhotovit finanční vyrovnání dle čl. VII. odst. 10, a 
příjemce leasingu je povinen pfistavit předmět leasingu obdobně dle či. VII. odst. 8 těchto Obchodních podmínek. 

II. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ PŘEDMĚTU ı.ıšAsıNGu 
1. Nabytím účinnosti LS vzniká poskytovateli povinnost a příjemci právo na předání předmětu leasingu za předpokladu splnění všech 

smluvních podmínek. Příjemcí zároveň vzniká povinnost předmět leasingu převzít. Jestliže neprodleně po vyzvání k odběru příjemoe 
předmět leasingu nepřevezme, je povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 20% ze vstupní ceny do L5. 

2. Poskytovatel je povinen předat příjemci předmět leasingu v závislosti na okamžiku jeho dodání ze strany dodavatele, tzn. nejdříve 
v den řádného dodání předmětu leasingu dodavatelem. Předáním předmětu leasingu se rozumí, není-li dohodnuto jinak, předání 
předmětu leasingu pñmo jeho dodavatelem příjemci, čímž je povinnost poskytovatele k předání předmětu leasingu spiněrıa. 
Převzetím předmětu leasingu přechází na příjemce nebezpečí škody na předmětu leasingu včetně rizik spojených s jeho provozem. 

3. Převzetí předmětu leasingu provede příjemce přímo od dodavatele za účasti poskytovatele, případně jeho jménem na základě plné 
moci. V takovém případě je příjemce povinen doručit poskytovabeli bezodkladně, nejpozději do sedmi dnů ode dne převzetí 
předmětu leasingu, protokol o převzetí předmětu leasingu S uvedením data předání předmětu leasingu (dále jen „předávací 
protokol“). Na předávadm protokolu musí být uvedeno také výrobní číslo předmětu leasingu. Při převzetí předmětu ieasingu bez 
plné moci poskytovatele nese plnou odpovědnost za případné škody příjemce. 

4. Pro dodání a převzetí předmětu leasingu je povinen příjemce zajistit na vlastní náklady veškeré technické a právní předpoklady pro 
montáž, provoz, eventuelně ověřovací zkoušky, včetně prohlášení O shodě dle zák. Č. 22f1997 Sb. 

5. Je-li předmětem leasingu dopravní technika, předá příjemce poskytovateli do sedmi dnů od předání předměbu leasingu jeho platný 
technický průkaz (dále jen ,,TP"), pokud jej takto vyplněný nepředá poskytovateli přímo dodavatel. V TP musí být vedle příjemce 
jakožto držitele motorového vozidla zapsán i poskytovatel jakožto jeho Vlastník společně s uvedením čísla LS. TP zůstává po dobu 
trvání L5 v držení poskytovatele. Zapůjčení TP je možné pouze na písemnou žádost příjemce a jen v odůvodněných případech 
(termín technické kontroly, zapsání tažného zařı'zení, apod.}. Příjemce je povinen zapůjčený TP doručit zpět poskytovateli 
nejpozději do 10 dnů od jeho zapůjčení. Nevráb'-li příjemoe TP v uvedené lhůtě, považuje se nesplnění této povinnosd za 
podstatné porušení L5. 

6. Příjemce je povinen se seznámit se zánučními a servisními podmínkami dodavatele i výrobce a tyto podmínky respektovat. 
vyskytnou-li se při převzetí předmětu leasingu vady, postupuje příjemce následovně: 
a) jde-li o zjevné neodstranitelné vady, není oprávněn předmět leasingu převzít a je povinen o této skutečnosti neprodleně 

inřormovat poskytovatele, 
b) jde-li o vady zjevně, ale odstranibelné, je oprávněn a povinen trvat na jejich odstranění a předmět leasingu převzít 

po odstranění vad,
_ 

C) jde-li o skrytě vady, je oprávněn a povinen uplatnit práva odpovědnosti za vady dle platných zákonů CR a záručních, resp. 
reklamačních podmínek dodavatele. 

O všech těchto skutečnostech bude příjemce neprodleně, nejpozději však do 5 dnů formou doporučeného dopisu, poskytovatele 
písemně informovat. Pokud příjemce nedodrží tento stanovený postup, nese za vzniklé škody a nedostatky plnou odpovědnost. 

7. V případě, že se příjemci vsoučinnosti s poskytovatelem nepodaří dosáhnout sdodavatelem dohody o plnění, nemá příjemce 
nárok na jakoukoli náhradu škod či majetkových sankcí vůči poskytovateli. 

8. Ukáže-li se kdykoliv později od uzavření LS, že předmět leasingu má právní vady, tzn. že je zatížen právem třetí osoby, pak se 
zřetelem k tomu, že poskytovatel postupoval při pořizování předmětu leasingu na základě výslovného požadavku, pokynů a 
podkladů příjemce, není příjemce vůči poskytovateli oprávněn uplatňovat jakékoliv nároky. Vznikne-li poskytovateli v důsledku toho 
škoda, je příjemce povinen k její náhradě. Uvedené platı' obdobně též v případě, ukáže-li se kdykoliv později od uzavření LS, že 
předmět leasingu, byt' poskytovatelem v dobré víře po právu nabytý, byl dodavatelem, případně jeho předchůdci, získán nepoctivě, 
tj. V rozporu S právními předpisy. 

III. VLASTNICTVÍ a UŽÍVÁNÍ PŘEDMĚTU LEASINGU 
1. Poskytovatel zůstává po celou dobu trvání leasingu vlastníkem předmětu leasingu. 
2. Příjemce je povinen zdržet se jakéhokoliv jednání, které by mohlo vést ke vzniku práv třetích osob k předmětu leasingu, zejména 

jej nesmí zcizit (tj. prodat, darovat) ani nikterak zatížit (např. zastavit, pronajmout, zapůjčit třetí osobě, zřídit k němu zástavní 
právo nebo věcné břemeno), vyjma případů uvedených níže. Příjernoe rıese náklady na obranu proti prosazování nároků třei:íd`ı 
osob, ledaže byly zaviněny poskytovatelem. 

3. Přıjemoe sml předmět leasingu zapůjčit (výpůjčkou) pouze Svým zaměstnancům, statutámím orgánům, členům Statutámích orgánů 
nebo osobě blízké, je-li příjemcem fyzická osoba (§ 22 občanského zákoníku). V takovém případě nese příjemce plnou 
odpovědnost za případné škody vzniklé v souvislosti s konáním třetí osoby. 

4. Příjemce smí přenechat předmět leasingu do odvozeného užívání třetí osobě pouze v rámci svého užívacího práva (tzn. nikoli do 
nájmu), pokud k tomu poskytovatel dal předchozí písemný souhlas. Na udělení takového souhlasu nemá příjemce právní nárok. Již 
udělaný souhlas může poskytovatel zároveň kdykoliv s okamžitou účinností odvolat. Pokud je příjemcem osoba, která za souhlasu 
poskytovatele přenediává předmět leasingu v rámci svého předmětu podnikání do odvozeného užívání třetím osobám, může být 
předmět leasingu přenechán dalším osobám pouze na základě písemné smlouvy. 0 odpovědnosti příjemce za jednání třetích osob 
platí obdobně předchozí ustanovení. 

5. Příjemce je povinen užívat předmět leasingu S odpovídající péčí a V rozsahu daném charakterem zařízení, technickými podmínkami, 
návody k obsluze a přı'siušnými normami a předpisy platnými pro provoz daného předmětu leasingu. Je povinen udržovat na své 
náklady předmět leasingu v technicky bezvadném stavu. K tomu potřebné opravy a údržby musí příjemce nechat provést vlastním 
jménem a na vlastní náklady, včetně garančních a pogarančních prohlídek a oprav, a to vsouladu se servisními podmínkami 
výrobce vautorizovaných servisech s použitím originálních dílů. Užívat předmět leasingu mohou pouze oprávnění a na náklady 
příjemoe proškolení pracovníci. 

6. Dodatečné změny a vestavby na předmětu leasingu smí pň'jemce provést jen na základě písemného souhlasu poskytovatele. To 
neplatí, pokud se jedná o umístění reklam a nàpisů na předmět leasingu nebo montáž běžných doplňků, vyjma doplňků, jejichž 
montáž podléhá povinnosti zápisu do technického průkazu. Nedodăí-li příjemce toto ustanovení, je povinen nahradit poskytovateli 
případnou způsobenou škodu a smluvní pokutu ve výši 2 0/n ze vstupní ceny do LS. 
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Veškeré technické zhodnocení předmětu leasingu provedené na náklady příjemce odepisuje vsouladu sdaňovými předpisy příjemce. 
Přijemce je povinen chránit předmět leasingu před ztrátou, zničením a poškozením a na vlastní náklady odstranit Škody vzniklé na predrnetu leasingu v dobe trvanı LS, pokud tyto nejsou kryty poskytovanou zárukou. Bez predchozıho souhlasu poskytovatele nesmí příjemce provádět na předmětu leasingu jakékoliv úpravy kromě běžné údržby a oprav. 
Poskytovatel je oprávněn požadovat v případě zrušení LS odstranění úprav s nimiž poskytovatel nevyslovil souhlas a uvedení predmetu leasingu prijemcem do původního stavu na jeho náklady. Pokud příjemce tuto povinnost nesplní, je poskytovatel opravrıěn uvést předmět leasingu do původního stavu sám, a příjemce je povinen uhradit mu veškeré S tím spojené náklady. Prıjemce jeıpovinen hlásit poskytovateli neprodleně změny v umístění imobilních předmětů leasingu a místo déle trvajícího umístění (garážovanı) mobilních předmětů leasingu. 
Poskytovatel má právo kdykoliv zkontrolovat stav a umístění předmětu leasingu. Příjemce je povinen mu toto na jeho výzvu umoznit zejmena tím, že mu zpřístupní prostory, kde se předmět leasingu nachází a poskytne mu k tomu veškerou nezbytnou součinnost. 

POJIŠTENÍ PŘEDMĚTU LEASINGU 
Škodové pojišbění. Předmět leasingu musí být pojištěný proti všem poskytovatelem požadovaným rizikům v závislosti na povaze předmětu pojištění (sdružený živel, odcizení, havárie, strojní pojištění, příp. ostatní rizika), a to po celou dobu trvání L5, není~li dále uvedeno jinak (dále jen „škodové pojištěni"). Nedohodnou-li se strany jinak, je škodové pojištění povinen sjednat příjemce. V případě, že škodové pojištění zajišťuje poskytovatel (na základě volby příjemoe provedené v Žádosti o uzavření LS), qednává jej nejpozději dnem předání předmětu leasingu. Pojistné je hrazeno pojistiteli poskytovatelem a příjemci bude poskytovatelem v plné výši vyúčtováno spolu s veškerými náklady spojenými s obstaráním a správou pojištěni předmětu leasingu. Příjemce je povinen a zavazuje se vyúčtované pojistné včetně nákladů S pojištěním spojených poskytovateli hradit, a to po ceiou dobu trvání LS. Ustanovení odst. 22 tohoto článku tím není dotčeno. 
V případě, že škodové pojištění zajišťuje příjemce, uzavírá jej nejpozději dnem předání předmětu leasingu se spoluúčasti nejvýše 10 0/ø Z pojistrıého plnění a s územním rozsahem pro CR a jakoukoliv zemi, v níž se předmět leasingu nachází či může nacházet. Příjemoe je povinen uzavřít pojištění s určením poskytovatele (v pojistné smlouvě) jako osoby oprávněně ve smyslu § 2??0 občanského zákoníku, tj. osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistrıé plnění (dále jen „oprávněná osoba"), a v tomto stavu jej udržovat po celou dobu trvání leasingu. Není-li to výjimečně 2 důvodů hodných zvláštního zřetele možné, může příjemce, resp. je povinen, namísto určení poskytovatele oprávněnou osobou, zajistit ve prospěch poskytovatele vinkulaci pojistného plnění. vinkuíací pojistného plnění se rozumí vázání jeho výplaty příjemci, příp. jiné osobě, na splnění podmínky - udělení písemného souhlasu ze strany poskytovatele S tim, že v případě jeho neudělení (viz níže) je oprávněn k přijetí pojistného plnění poskytovatel (dále jen ,,vínkulace"). Pro případ, že by vinkulace z jakéhokoiiv důvodu zanikla, sjednává se těmito Obchodními podmínkami dohoda, kterou příjemce S účinností k okamžiku zániku vinkulace postupuje na poskytovatele pohledávku na pojistné plnění z pojistné smlouvy, kterou je předmět leasingu pojištěn. K prokázání splnění povinností dle předchozího ustanovení je příjemce povinen zaslat poskytovateli kopii pojistné smlouvy nebo pojistky a v případě vinkulace i originál žádosti o vinkulaci potvrzený pojistitelem do dvou pracovních dnů od podepsání pojistné smlouvy, přičemž potvrzení vinkulace musí být o všech náležitostech předepsaných příslušným fomıulářem poskytovatele. Povinnost příjemoe zaslat uvedené doklady platí obdobně, je-li uzavřena nová pojimá smlouva nebo prodloužena stávající za situace, kdy bylo sjednáno pojištění na dobu kratší než na dobu trvání leasingu. 
Nepředloží-li příjemce ve lhůtě 14ti kalendářních dnů od (i) okamžiku, kdy mu vznikla povinnost předmět leasingu pojistit, anebo 
(ii) od okamžiku doručení výzvy poskytovatele dle odst. 23 tohoto článku, doklady osvědčujioı' sjednání pojištění za podmínek výše uvedených (určení oprávněné osoby,-iprovedení vínkulaoe, spoluúčast, rozsah pojistné ochrany), má se za to, že předmět leasingu nebyl příjemcem pojištěn způsobem, jak je výše uvedeno. V takovém případě pojistí předmět leasingu poskytovatel sám, přičemž pojistné následně vyučtuje (přefakturujej příjemci, který je povinen kjeho úhradě, a to po celou dobu, po kterou bude trvat prodlení příjemce s předložením požadovaných dokladů, jež budou osvědčovat splnění jeho povinnosti ve smyslu tohoto ustanovení. Ukáže-li se, že z důvodů na straně příjemce (např. neprokázání sjednání pojištění) došlo k duplicitnímu sjednání pojištění, tj. jak pň'jemcem, tak i poskytovatelem, nárok na úhradu pojisměho vynaloženého poskytovatelem do okamžiku dodatečného prokázání splnění příjemcovy povinnosti k pojištění předmětu leasingu tím není dotčen. Uvedené ustanovení platí' přiměřeně i ve všech ostatních případech, kdy se za trvání LS ukáže, že příjemce neplní (přestal plnit) svoji povinnost k pojištění předmětu leasingu, resp. její splnění neprokáže. 
Je~li předmětem leasingu nákladní automobil dovážený ze zahraničí, musi být pojištěn vsouladu s předchozími ustanoveními tohoto článku již dnem ukončení přepravního pojištění (datum příjezdu automobilu do CR) nebo v případě přívěsu či návěsu dnem řevzetí. 
gojištěni odpovědnosti (tzv. povinné ručení). v'zl:ahuje~|i se na předmět leasingu režim zákona Č.15S/1999 Sb. o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla (dále jen „pojištění odpovědnosti“}, musí být sjednáno pojištění v souladu S timto zákonem. Nedohodnou-li se strany jinak, je pojištění odpovědnosti povinen sjednat příjemce. V případě, že pojištění odpovědnosti zajišťuje poskytovatel, sjednává jej nejpozději dnem předání předmětu leasingu. Pojistné je hrazeno pojistiteli poskytovatelem a příjemci bude poskytovatelem v plné výši vyúčbováno spolu s veškerými náklady spojenými sobstaráním a správou pojištění předmětu leasingu. Příjemce je povinen a zavazuje se vyúčtované pojistné včetně nákladů s pojištěním spojených poskytovateli hradit, a to po celou dobu t1váníLS. Ustanovení odst. 22 tohoto číánku tím není dotčeno. v případě, že pojištění odpovědnosti zajišťuje příjemce, je povinen nejpozději v den předání předmětu leasingu písemné potvrdit, že příslušnou pojistnou smlouvu uzavře sám s tím, že nese veškerá rizika a následky, pokud pojištění odpovědnosti v rozporu s jeho prohlášením nesjedná nebo pro neplaoeni pojistného následně zanikne. Pñjemce je zároveň povinen zaslat poskytovateli kopii pojistné smlouvy nebo pojistky, přičemž ohledně prokázání splnění příjemcovi povinnosti ke sjednání pojištění odpovědnosti, jakož i následků jejího nesplnění, plati' obdobně ustanovení odst. 4 tohoto článku. 
Dojde-li k pojistné události, kterou pojistitel likviduje jako „totální škodu", je příjemce povinen v zákonné lhůtě odevzdat registrační značku od předmětu leasingu do příslušného depozita, ledaže bude udržovat pojištění odpovědností až do vyhotovení finančního vyrovnání. O svém postupu je příjemce povinen poskytovatele informovat. V případě, že pojištění odpovědnosti, resp. příslušné pojistné bude součástí leasingových splátek, přičemž doba jejich splácení bude kratší, než činí minimální doba trvání leasingu, je příjemce povinen na zbývající dobu trvání leasingu, po kterou nebude pojistné hrazeno v rámci leasingovýdı splátek, uzavřít pñslušnou pojistnou smlouvu vlastním jménem a na svůj účet. Nedoručí-li pnjemce poskytovateli do 10 pracovních dnů od vzniku této povinnosti dokumenty potvrzujío' jeji splnění, tj. kopii pojistné smlouvy 
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nebo pojistky vcetne „Dokiadu o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla“ a kopie dokladu O zaplacení příslušného pojistného 
pojistí předmět leasingu poskytovatel, pfiěemž pojistné následně vyúčtuje (přeřakturuje) příjemci, který je povinen i‹ jeho úhradě. 

11.. Společná ustanovení. Příjemce je povinen hradit splatky pojistného v předepsaných temiínech. řádně a po celou dobu trvání LS. 
Dojde-ii v průběhu 'trvání L5 ke změně pojistných podmínek či jiných relevantních podmínek ze strany pojistitele, příjemce se 
zavazuje tyto podminky respektovat a plnit. Příjemce bere na vědomí, že pojistitel je oprávněn ukončit (vypovědět apod.) či změnit 
pojistne podmínky stávajícího pojištění uzavřeného v rámci pojistné smlouvy mezi pojistitelem a poskytovatelem včetně výše 
pojistného, a to zejména v případech dlouhodobě nepříznivého škodního průběhu, opakovaných pojistných událostí nebo 
jakýchkoliv závažných porušení povinnosti příjemcem plynoucích ze sjednaných podmínek pojištění. Dojde-li ze důvodů uvedených 
vtomto odstavci ze Strıanył pojistítele ktakové změně podmínek pojištění nebo kjejích ukončení, je poskytovatel oprávněn 
jednostranne změnit stavajıcı podminky pojištěni předmětu leasingu, resp. sjednat pojištění k předmětu leasingu v rámci své 
pojistné smlouvy či pojištění předmětu leasingu ukončit a adekvátně upravit výši pojistného či leasingových splátek (je-li pojistné 
součástí splátek). Přijemoe je povinen hradit pojistné či leasingové splátky (je-li pojistné součástí splátek) v této nové výši. O této 
skutečnosti bude příjemce písemně informován. Společně S informací o změnách v pojištění bude příjemci zaslána příslušná 
dokumentace spolu s označením nových pojistných podmínek pojistitele. 

12. Převod LS, resp. práv a povinnosti' z ní vypiývajících, na nového příjemce nemá vliv na trvání pojištění předmětu leasingu 
v případech, kdy jej zajišťuje poskytovatel. Vsouiadu stím případné pojistné plnění za pojistnou událost, která nastala před 
převodem L5, náleží, nebylo-Il vyplaceno před převodem LS, za splnění stanovených podmínek novému příjemci. Případné 
vyrovnání tohoto nároku mezi původním pfijemcem a novým příjemcem je výlučně věcí jejich dohody a původní příjemce jej 
nemůže nárokovat vůči poskytovateli. 

13. Příjemce prohlašuje, že se seznámil s příslušnými "Všeobecnými pojistnými podmínkami" a smluvními ujednáními pojistitele, limity 
pojistného plnění, způsobem zabezpečení atd., s běmito souhlasí a zavazuje se je dodržovat. Příjemce není oprávněn v průběhu LS 
změnit pojistitele bez vědomí a Schválení poskytovatele. 

14. Na pojistné události se příjemce podílí sjednanou spoluúčasti die pojistné smlouvy. 
15. Příjemoe je povinen ve ihůtě stanovené všeobecnými pojistnými podmínkami pojistiteíe, u kterého je předmět leasingu pojištěn, 

oznámit písemně každou pojistnou událost přímo pojistiteii a zabezpečit všechny důkazy a jiné doklady nutné k vymáhání pojistné 
částky. Kopii oznámení pojistné události zašle příjemce do dí pracovních dnů také poskytovateli. Příjemce je povinen jménem 
poskytovatele činit vůči pojistiteli všechny úkony nezbytně při řešení a likvidaci pojistné události, k čemuž ho poskytovatei zároveň 
tímto zmocňuje. Pro jednání příjemce platí přiměřeně povinnosti die příkazni smlouvy. V případě pojistné události, na jejíž likvidaci 
se podílí poskytovatel, je příjemce srozuměn s tím, že poskytovatel může poskytnout údaje O příjemci (název, jméno a příjmení, 
adresa, IČO, rodné číslo nebo datum narozenü a o pojistné události společnosti RENOMIA, a. s. za účelem likvidace pojistné 
události. 

16. Pojistné plnění poukazuje pojistitel poskytovateli. V případě pojistné udáiosti, která je iikvidována pojistítelem jako „totální škoda“ 
nebo v případě pojistné události spočívající v odcizení předmětu leasingu, je příjemce povinen hradit sjednané leüingové splátky v 
danýdi termínech dle splátkového kalendáře až do okamžiku, kdy bude LS předčasně ukončena dle či. VII. odst. 5, resp. v případě 
odcizení die odst. 4 citovaného článku. Datum předčasného (mimořádného) ukončení LS oznámí poskytovatel bez zbytečného 
odkladu příjemci a provede vyúčtování poskytnutého pojistného plnění podle čiánku VII., odst. 10 až 12. 

17. V případě poškození předmětu leasingu odpovídá přüemce poskytovateli za jeho uvedení do bezvadného stavu. Nesplní-li tuto svoji 
povinnost, a pokud se v těchto případem vyskytnou nároky na náhradu škody, resp. na náhradní plnění (např. pojistné piněni) vůči 
třetí' osobě, považuje se výhradně poskytovatel jako vlastník předmětu leasingu za bezprostředně poškozeného a oprávněného k 
příjmu úhrady. Pfijemce nese eventuální náklady vzniklé v souvislosti 5 vymäháním náhrady škody vůči třetím osobám. 

18. V případě úmyslného poškození nebo zničení předmětu leasingu hradí příjemce veškeré náklady na likvidaci škody. Pokud příjemce 
zanechá po pojistné události předmět leasingu bez zajištění kroků k její zdárně likvidaci, uhradí vynaložené náklady nebo finanční 
ztráty poskytovatele. 

19. V případě existence jakékoliv splatné pohledávky z LS je poskytovatel oprávněn použít na její úhradu pojistné plnění vztahující se k 
uvedené L5, popř. smlouvám, ke kterým příjemce danou částku diuží. 

20. V případě vyoestování předmětu leasingu do zahraničí mimo evropské Státy musí příjemce předmět leasingu pojistit odpovídající 
pojistkou, nestanoví-ii podmínky pojistné smlouvy jinak. 

21. V případě vzniku pojistných událostí nespočívajících v odcizení nebo totální škodě vystaví poskytovatel neprodleně (po obeznámení 
se se vzniklou situací) devinkulační prohlášení za podmínky, že příjemce nebude v prodlení vůči poskytovateli s jinými závazky, 
k jejichž úhradě je jinak poskytovatel oprávněn pfijaté pojistné plnění použít. 

22. Dojde-ii k ukončení LS uplynutím sjednané doby trvání leasingu, aniž by v den následující přöˇlo na příjemce vlastnické právo 
k předmětu leasingu, je příjemce povinen zajistit odpovídající pojištění předmětu leasingu na svůj náklad i na dobu po ukončení LS. 
Nedoioží-li příjemce poskytovateli bez zbytečného odkladu, že tak učinil, může místo něj pojistit předmět leasingu poskytovatel. 
Obdobně může poskytovatel pojistit předmět leasingu v případě, bude-ii L5 ukončena předčasně (mimořádně). Veškeré náklady na 
pojištění předmětu leasingu vzniklé poskytovateli za dobu od ukončení LS až do okamžiku převodu vlastnictví k předmětı.ı leasingu 
na příjemce nebo v případě předčasného ukončení LS na třetí osobu, je pak povinen uhradit příjemce. Nesjednání odpovídajícího 
pojištění po ukončení LS je plně rizikem příjemce, poskytovatel k tomu není nikterak povinen. 

23. V případech, kdy příslušnou pojistnou smlouvu uzavírá sám příjemce, je tento povinen kdykoliv na požádání poskytovatele bez 
zbytečného odkladu doložit existenci účinné pojistné smlouvy, a to v rozsahu všech dokladů požadovaných poskytovatelem dle 
předchozích ustanovení, včetně dokladu prokazujíciho zaplacení předepsaného pojistného. 

24. Pokud příjemce leasingu, který je povinnou osobou, uzavře pojistnou smlouvu vyžadovanou dle podmínek smlouvy ci finančním 
leasingu svým jménem, je také povinen zajistit její zveřejnění v Registru smiuv. Zveřejnění pojistné smlouvy a písemné vyrozumění 
poskytovatele o tomto zveřejnění je pñjemce leasingu povinen provést do 14 dnů ode dne, kdy mu vznikla povinnost pojistnou 
smlouvu uzavřít. 

25. Příjemce je povinen hradit leasingové splátky a pojistné (pojištění odpovědnosti) ve sjednané výši i v případech, kdy odevzdá 
registrační značky kvozidlu do příslušného depozita. nepožádá-ii poskytovatele nejméně 5 pracovních dnů před avizovanou 
změnou o změnu leasingových splátek či splátek pojistného. Nové výše splátek pojistného (či leasingových splátek) nemůže být 
vypočtena dříve, než příjemce prokáže poskytovateli uložení reg. značek do depozita. 

v. PLATEBNÍ PODMÍNKY A LEASINGOVÉ SPLÁTKY 
1. Poskytovatel uhradí dodavateli cenu předmětu leasingu sjednanou v dodavatelské smlouvě.

_ 

2. Základem pro výpočet leasingové ceny je vstupní cena do LS. Leasingovou cenu se příjernoe zavazuje poskytovateli uhradit 
v ieasingových splátkáda, jejichž výše je určena v LS nebo ve splátkovém kalendáři. 
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Za posky`tnutí leasingu se příjemce zavazuje hradit níže sjednaná plnění za dále uvedených podmínek: 
V den podpisu LS oběma stranami uhradí příjemce poskytovateli mimořádnou splátkufzálohu, první řádnou leasingovou splátku, pokud není dohodnuto jinak, a smluvní poplatek, je-ii účtován. Poskytovatel může pověřit dodavatele, aby jeho jménem tyto platby 
inkasoval. 
a) Po uhrazení mimořádné splátkyifzálohy bude příjemce splácet následující leasingové splátky včas a v plné výši dle platného 

splátkového kalendáře, který je nedílnou součástí LS, přičemž každá jednodivá splátka je splatná k 5. dni každého měsíce, oož 
je termín připsání splátky na účet poskytovatele, neurčuje-li splátkový kalendář jinak. Její výši určuje plaoˇıý splátkový kalendář posledního data. 
Je-li leasingová cena kalkulována na bázi fixní sazby, nemůže dojít k přepočtu leasingových splátek Z důvodu změn základních 
úrokových sazeb na mezibankovním trhu EURIBOR či PRIBOR. 
Příjemce je povinen poukazovat leasingové Splátky s uvedením čísla LS jako variabilního symbolu. Při nedodđení tohoto 
ustanovení je poskytovatel oprávněn účtovat příjemci částku 100,- CZK za náklady spojené s identifikací každé platby. 
Eventı.ıáIní změny bankovního spojení poskytovatele oprod spojení uvedenému na LS jsou příjemci oznamovány písemně. 
Případné úpravy splátek budou příjemci sdělovány zvláštním dopisem ve formě nového splátkového kalendáře. Ma-Il příjemce 
vůči poskytovateli více splatných závazků (rozuměno též závazky z jiných smluv), je poskytovatel oprávněn Započítat došlé 
platby na kterýkoliv dluh bez ohledu na jeho stáří nebo titul, a to i přestože příjemoe určil, který závazek plní. 
Příjemce není oprávněn k započtení, zadržení nebo snížení leasingových splátek a ostatních plateb, a to ani v případě, že jsou příjemcem uplatňovány vůči dodavateli nároky z odpovědnosti za vady. Příjemoe se zároveň zavazuje, že vystaví na 
pravidelné splátky trvalý přednostní příkaz k úhradě u svého peněžního ústavu a zajistí tím řádné a včasné placení 
leasingových splátek.

ˇ e) V případě, že Česká koruna přestane být píatidlem na území Ceské republiky nebo její části, bude výše Ieasingových splátek 
v nove měně stanovena tak, že budou splátky přepočtený oficiálním kurzem do nově vzniklé měny. 

Příjemce je povinen platit sjednané leasingové splátky i v době, kdy předmět leasingu z jakýmkoliv důvodů nemůže užívat, a to i 

tehdy, pokud je předmět leasingu v opravě, došlo k jeho odcizení a policie doposud neukončila či nepřerušila pátrání po odcizeném předmětu leasingu či Z důvodu škody na věci apod. 
Poslední splátku dle splátkového kalendáře tvoří prodejní oena předmělıı leasingu. 
Budou-li na základě právních předpisů zrušeny, změněny nebo nově zavedeny daně a poplatky, vztahující se k předmětu plnění, je 
poskytovatel oprávněn, resp. povinen odpovídajícím způsobem upravit výši leasingových splátek, příp. i jinych, změnou dotčených 
plateb, které je poskytovatel die LS oprávněn příjemci účtovat. V případě změny mající vliv na výši leasingových splátek, 
poskytovatel zašle příjemci aktualizovaný splátkový kalendář. 
Vedlejší platby, které nejsou součástí pořizovací ceny předmětu leasingu, jako například dopravné, pojištění přepravy, daně 
převáděci, odhlašovací a jine správní poplatky, nejsou součástí leasingových splátek a příjemce je platí zvlášť. Bude-li taková 
vedlejší platba zaplacena poskytovatelem, vyzve poskytovatel bez zbytečného odkladu příjemce k jejímu zaplacení. 
Příjemoe nese případné náklady na inkasní agenturu v plné výši. 
V případě prodlení s plněním jakéhokoliv flnančního závazku příjemoe je poskytovatel oprávněn účtovat úrok z prodlení z příslušné 
dlužné částky ve výši 0,1% z dlužné částky za každý den prodlení až do zaplaoení, pfičemž tento úrok Z prodlení se na náhradu 
škody nezapočítává. Poskytovatel je oprávněn příjemci účtovat 100,~ CZK plus DPH za náklady spojené s každou písemnou nebo faxovou upomínkou. V případě prodlení s platbou splátek, příp. pojištění, bere příjemce na vědomí, že poskytovatel může postoupit 
údaje o příjemo' a výši dluhu třetím osobám za účelem zveřejnění těchto údajů v příslušných registrech. 
Je-li příjemce déle než 15 dní v prodlení s úhradou leasingové splátky, pojistného či kterékoli jiné platby vyplývající z této nebo jiné 
LS uzavřené mezi poskytovatelem a příjemcem, je poskytovatel oprávněn předmět leasingu příjemci dočasně odebrat, popř. vyřadit 
z činnosti, a to na dobu, než dojde k úhradě dluhu. V takovém případě je příjemce povinen na výzvu poskytovatele přistavit (vrátit) předmět leasingu na misto jím určené, případně jej předat praoovníku či zplnomoměnému zástupci poskytovatele. Příjemce je povinen strpět jednání poskytovatele související s odebráním předmětu leasingu, přičemž jeho odebrání jej nezbavuje povinnosti 
k placení leasingových splátek a ostatnich souvisejících závazků. Náklady vzniklé v důsledku odebrání předmětu leasingu nese pnjemce. 

II) 

C) 

Il) 

ıı v vı PREVOD LS (ZMENA PRIJEMCE) 
Na převod LS nemá příjemce právní nárok a změna v osobě příjemce není možná bez písemného souhlasu poskytovatele. 
Poskytovatei odsouhlasí změnu příjemce pouze v odůvodněných případech, při splnění poskytovatelem stanovených podmínek 
pro převod LS a za poplatek. 
Podání žádosti o převod a následné kroky vedoucí k převodu LS nezbavují příjemce v žádném případě závazků z LS, jestliže se 
převod neuskuteční. 
Ke změně příjemoe dochází k datu účinnosti převodní smlouvy vyhotovené poskytovatelem a podepsané všemi třemi dotčenými 
stranami, 
Nový příjemoe je povinen plnit veškeré povinnosti vyplývající z LS a těmto Obchodních podmínek. 
Při převodu LS je poskytovatel povinen vystavit původnímu příjemci ohledně zbývajících budoucích leasingových splátek (plnění 
vyplývajícího z L5 za dobu od předčasného do okamžiku řádného ukončení LS) opravný daňový doklad - daňový dobropis a dále novému příjemci vyslavit nový daňový doklad ohledně zbývajících budoucích leasingových splátek. 

v v v vn ø v ı .ı v ı 0 ı VII. PREDCASNE (MIMORADN E) UKONCENI L5 A JEJI FINANCNI VYROVNANI 
1. 

2. 

Předčasným (mimořádným) ukončením LS se rozumí její ukončení před uplynutím sjednané doby trvání leasingu. V takovém 
případě L5 předčasně (mimořádně) zaniká v důsledku: 
a) odstoupení ze strany poskytovatele, 
b) výpovědi ze strany poskytovatele, 
c) prokázaného odcizení předmětu leasingu, 
d) prokázaného zničení předmětu leasingu, 
e) dohody smluvních stran, 
f) zrušení dodavatelské smlouvy po předání předmětu leasingu, 
g) zrušení od počátku dle zákona č. 34012015 Sb., o registru smluv, v účinném znění. 
Poskytovatel je oprávněn od 15 písemně odstoupit v případě, že 
a) příjemoe nepřevezme předmět leasingu (ČI. II odst. 1), 
b) příjemce nezaplatí mimořádnou splátku či zálohu na leasingové splátky v den uzavření LS (či. V odst. 3), 
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c) příjemoe či třetí osoba odmítli poskytnout poskytovatelem požadované zajištění závazků z L5, přičemž za zajištění se pro účely leasingu považuje i poskytnutí tzv. garance zpětného odkupu ze strany dodavatele, 
d) se poskytovateli nepodařilo v přiměřené lhůtě uzavřít dodavatelskou smlouvu na předmět leasingu, nebo od takové smlouvy 

(již uzavřené) ještě před dodáním předmětu leasingu odstoupil z důvodů jejího porušování ze strany dodavatele. 
Bude-li důvod odstoupení spočívat v jednání příjemce, je povinen nahradit poskytovateli vzniklou škodu. LS zaniká doručením 
odstoupení s účinky ke dni doručení odstoupení. 

Poskytovatel je oprávněn písemně vypovědět LS v případě, že: 
a) příjemce podstatným způsobem nebo opakovaně porušuje ustanovení těchto Obchodních podmínek nebo LS, zejména je-li v prodlení s úhradou leasingové splátky, úroků z prodlení, smluvní pokuty nebo pojistného déle než L5 dnů, nebo nepřìstaví-li 

příjemce předmět leasingu dle či. V. odst. 10, ačkoiiv k tomu byl vyzván, 
b) příjemce nepečuje řádně o předmět leasingu nebo jej užívá v rozporu S účelem užívání a technickou dokumentací tak, že poskytovateli vznikla škoda nebo mu hrozí značná škoda, 
c) příjemce je v prodieni se zasláním předàvacího protokolu, TP, pojistné smlouvy nebo pojistky, vinkulace, vyrozumění o zveřejnění v Registru smluv die či. IV. odst. 24, smlouvy o údržbě počítačového programu dle či. X. odst. S či jiného dokladu 

déle než 15 dnů, 
d) podáním příslušného návrhu bylo zahájeno insolvenční řízení týkající' se majetku příjemce, 
e) příjemce při uzavírání LS uvedl nesprávně údaje ohledně svých hospodářských poměrů nebo zamlčel okolnosti, za kterých by poskytovatel L5 neuzavřeí, kdyby mu tyto okolnosti byly známy, 
f) došlo ke změně bydliště nebo sídla příjemce mimo území Ceské republiky, 
g) příjemce neuzavře, neplní nebo vypoví pojistrıou smlouvu ve smyslu článku IV, případně smlouvu o údržbě počítačového programu dle či. X. odst. 5. 
h) zanikne nebo se sníží zajištění závazku příjemce z LS a příjemce do 15 dnů od zániku nebo snäení zajištění neposkytne jiné 

zajištění, se kterým poskytovatel souhlasí, případně příjemce v LS sjednané zajištění ani neposkytne, 
I) se změní vlastnická struktura příjemoe-právnické osoby, zejména v případě převodu rozhodujících vlastnických podílů na třetí 

osobu, který může vést k podstatnému zhoršení bonity příjemce, 
j) je dán některý z důvodů k výpovědi dle tohoto ustanovení anebo k odstoupení dle odst. 2 písm. a), b) a c) tohoto článku od 

jiné mezi smluvními stranami uzavřené leasingové smlouvy, příp. je dán důvod it výpovědi E5 odstoupení od jiné smlouvy, 
k) příjemce zemřel. 
LS zaniká účinnosti výpovědi, přičemž výpověď je účinná okamžikem jejího doručení příjemci. Bude-li důvod výpovědi dle odst. 3 
spočívat vnesplnění příjemcovy povinnosti a poskytovatel poskytne příjemci dodatečnou lhůtu ke splnění takové povinnosti, 
přičemž současně prohlásí, že L5 vypovídá, jestliže příjemce Qrou povinnost v této lhůtě nesplní, nastávají účinky výpovědi marným 
uplynutím této lhůty. 
v případě prokázaného odcizení předmětu ieasingu, kdy pachatel není znám, zaniká LS dnem rozhodnutí policejního orgánu o 
odložení věci trestného činu krádeže [předmětu leasingu), pokud jej poiioejní orgán doručí poskytovateli do 15 dnů, jinak dnem 
doručení takového rozhodnutí (usnesení). Je-Il pachatel znám, avšak odcizený předmět leasingu není zajištěn ívrácenj, zaniká LS dnem rozhodnuu' pojišťovny o likvidaci pojistné události, pokud jej pojišťovna doručí poskytovateli do 15 dnů, jinak dnem doručení 
takového rozhodnutí. Není-li rozhodnutí pojišťovny datované, zaniká LS dnem doručení tohoto rozhodnutí. Pojistné plnění je 
zohledněno ve finaněním vyrovnání ve prospěch přı'jemce. 
V případě prokázaného zničení předmětu leasingu zaniká LS dnem rozhodnutí pojišťovny o likvidaci pojistné události jako „totáini 
škody", pokud jej pojišťovna doručí poskytovateli do 15 dnů, jinak dnem doručení takového rozhodnutí. Není-li rozhodnutí 
pojišťovny dabované, zaniká LS dnem doručení tohoto rozhodnutí. Ve smyslu tohoto ustanovení se pro účely L5 považuje předmět 
leasingu za zničený vždy, je-ii pojišťovnou v rámci likvidace pojistné události rozsah poškození předmětu leasingu posouzen jako 
tzv. totální škoda. Není-li předmět leasingu pojištěný, zaniká LS okamžikem zničení předmětu leasingu v souladu s obecnou právní 
upravou. 
v případě zrušení dodavatelské Smlouvy po předání předmětu leasingu zaniká LS ke dni odstoupení od dodavatelské smlouvy. 
Zánik L5 je poskytovatel povinen bez zbytečného odkladu oznámit příjemci. 
Příjemce není oprávněn L5 jednostranně zrušit, lzn. vypovědět anebo od ní odstoupit. Příjemoe dáie nemá žádný právní nárok na 
předčasné ukončení LS dohodou a i v případě, že s takovým způsobem ukončení bude poskytovatel souhlasit, nezbavuje příjemce 
závazků vzniklých z finančního vyrovnání předčasně ukončené LS. 
Pokud je LS předčasně (mimořádně) ukončena, je příjemce, pň'p. jeho právní nástupce, povinen bez zbytečného odkladu pñstavit 
předmět leasingu (není-li oddzen) na místo určené poskytovatelem, případně jej předat pracovníku či zplnomocněnému zástupci 
poskytovatele, nestalo-ii se tak již dříve. Příjemoe je povinen přistavit předmět leasingu ve stavu odpovídajícím běžnému 
opotřebení a se stejným příslušenstvím (výbavou), jako měl vdobě jeho pořízení, resp. na počátku leasingu, jinak náklady na 
zpětné uvedení do takového stavu jdou k jeho tíži. Je-li LS sjednána (kalkuiována) s tzv. poslední navýšenou spiátkou, kterou se 
rozumí poslední leasingová splátka, jejñ výše je vyšší než běžné řádné leasingové splátky, nebo 5 prodejní cenou vyšší než 10% 
vstupní ceny do L5, je příjemce povinen zajistit, aby předmět leasingu, jedná-ii se o motorové vozidlo, rněł ke dni ukončení 
leasingu technickou prohlídku a další povinně certifikáty či osvědčení s platností' min. 6 měsíců (počítáno od okamžiku ukončení 
leasingu), jinak je povinen zaplatit cenu jejich nového vystavení, které na jeho náklady zajistí poskytovatel. Po předčasněm 
(mimořádném) ukončení LS a navrácení předmětu leasingu poskytovatel předmět leasingu prodá, přičemž jeho prodejní cenu 
zohlední ve finančnírrı vyrovnání ve prospěch příjemce. 
Při předčasném ukončení LS je poskytovatel povinen vystavit příjemci ohledně zbývajících budoucích leasingových splátek (plnění 
Vyplývajícího z LS za dobu od předčasného do okamžiku řádného ukončení LS) opravný daňový doklad - daňový dobropis. 
Uvedené ustanovení se aplikuje toliko pro účely platné daňové úpravy, vlastní výpočet finančního vyrovnání díe násiedujícich 
ustanovení není takovým postupem nikterak dotčen. 
Po předčasném ukončení LS z důvodů dle odst. 1. písm. b) až písm. g) tohoto článku je poskytovatel povinen vyhotovit finanční 
vyrovnání závazků z ukončené LS v souladu S těmito Obchodními podmínkami. 
Finanční vyrovnání je poskytovatel povinen vyhotovit a zaslat příjemci v přiměřeně lhůtě poté, kdy jsou známy nebo je možné určit 
všechny položky zahrnované do finančního vyrovnání podle riásiedujících ustanovení. Pokud příjemce v rozporu S odst. 8 tohoto 
článku nevrátí poskytovateli předmět leasingu, je poskytovatel oprávněn vyhotovit finanční vyrovnání závazků bez zohlednění 
prodejní ceny předmětu leasingu. 
Dle finančního vyrovnání předčasně ukončené LS má poskytovatel nárok na úhradu záporného rozdílu nebo příjemce nárok na 
úhradu kladného rozdílu mezi 
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F 
a) prodejní cenou vrácenéhofodebraného předmětu leasingu (bez DPH) + přijatého pojistného plnění + případného výnosu PIYHOUCÍHD Ireallzovaných náhrad škod vůči ďetím osobám + všech po předčasně ukončené LS realizovaných výnosů Z garancí, zástavních práv a jiných jistin, byty-li tyto k zajištění leasingového případu poskytnutyB 
b) dluhem příjemce na leasingových splátkách (tj. rozdíl mezi splatnými splátkami do dne předčasného ukončení LS a spiátkami SKLIÍGČHĚ IHIJIGCEHÝMÍ) včetně úroků z prodlení + součtem leasingových splátek do řádného ukončení LS odúročených úrokovým koeficientem ve výši 0,2%, maximálně však odúročených úrokovou sazbou, kterou byla kalkulována LS (tzv. současná hodnota budoucích splátek) + dlužným pojistným (povinné ručení, příp. havarijní pojištění) + prodejní cenou předmětu leasingu uvedené v L5 + dlužrıými smluvními pokutami + ostatními náklady. 
kladný rozdíl je poskytovatel povinen, nebude-li důvod k jeho započtení, poukázat na účet pňjemce. Je-li mezi příjemcem a poskytovatelem předčasně ukončeno více l5, je poskytovatel povinen vyplatit příjemci kladný rozdíl nejdříve poté, co budou vyhotovena finanční vyrovnání všech předčasně ukončených l_S, tzn. nejdříve po vyhotovení posledního Z finančních vyrovnání. Obdobně platí předchozí věta i v případě, vznikne-li příjemci nárok na kladný rozdíl v době, kdy je s příjemcem předčasně ukončena jiná LS, příp. je předčasně ukončeno více LS. Poskytovatel je rovněž oprávněn ponížit o kladný rozdíl jakoukoliv ze záporných položek dle písm. b) tohoto odstavce, které budou vypiývat z jiné předčasně ukončené LS, u níž dosud nebylo provedeno finanční vyrovnání. 
Pokud dojde k výpovědi IS z důvodu dle odst. 3 písm. a) tohoto článku, započítá se ve prospěoh příjemce prodejní cena vráceného či odebraného předmětu leasingu v rámci finančního vyrovnání pouze do výše celkového dluhu dle odst. 11 písm. b) tohoto článku. 
Zápomý rozdíl je příjemce povinen uhradit ve lhůtě poskytovatelem k tomu určené na základě příjemci zaslaného finančního vyrovnaná. 
Tyto nároky jsou nároky, jež trvají i po ukončení LS. 

12. Ostatními náklady se rozumí všechny přímé náklady související s předčasným ukončením L5, náklady na přehlášeni předmětu leasingu, náklady za zprostředkování prodeje předmětu leasingu, náklady spojené s odebráním předmětu leasingu, náklady na přepravné, parkovné atd. 
13. Dojde-li k zániku LS z důvodu dle odst. 1 písm. f) tohoto článku, vyhotoví poskytovatel finanční vyrovnání bez položky „prodejní cena vráceného/odebraného předmětu leasingu". Poskytovatel je však v takovém případě povinen bez zbytečného odkladu vyplatit příjemci veškerá i částečná plnění přijatá od dodavatele na úhradu pohledávky na vrácení kupní či jiné ceny (příp. ponížené o hodnotu opotřebení předmětu leasingu za dobu jeho užívání příjemoem), nebudou-li dány důvody k jejich započtení. Nesplní-li dodavatel svůj závazek k vrácení plnění ze zrušené smlouvy dobrovolně, je poskytovatel povinen jeho splnění na náklady příjemce vymáhat, nedohodnou~li se strany jinak (např. na postoupení pohledávky, vymáhání v zastoupení příjemcem). Na zánik LS nemá 

vliv, prokáže-ii se později, že důvody pro odstoupení od dodavatelské smlouvy nebyly dány, tedy odstoupení bylo v důsledku toho neplatné. Pokud se tak stane, vyzve poskytovatel příjemce k odkoupení předmětu leasingu s tím, že uzavřením kupní smlouvy příjemcův závazek z původního finančního vyrovnání zanikne a namísto něj vznikne ve stejné výši závazek k úhradě kupní ceny + DPH, přičemž dosud přijatá plnění na úhradu příjemcova závazku z finančního vyrovnání se započítají na úhradu kupní ceny. Nevyužije-li příjemce právo odkoupit předmět leasingu ve lhůtě stanovené poskytovatelem, je poskytovatel oprávněn předmět leasingu prodat a výtěžek prodeje je povinen bez zbytečného odkladu vyplatit příjemci, nebudou-li dány důvody k jeho započtení. 14. V případě, že po vyhotovení finančního vyrovnání závazků dle tohoto článku vzniknou poskytovateli jakékoli pohledávky v souvislosti S LS nebo jakékoli další náklady či výdaje související s předmětem leasingu (případně tyto pohledávky, náklady či výdaje vznikly již před vyhotovením finančrıího vyrovnání, avšak nemohly být zahrnuty do finančního vyrovnání z důvodů zvláštního zřetele hodných), je příjemce povinen uhradit je na základě výzvy poskytovatele učiněrıé nejpozději do 12 měsíců od vyhotovení finančního vyrovnání. 
15. Předčasným ukončením LS nezanikají ta práva a povinnosti smluvních stran, které jim v důsledku takového ukončení dle těchto Obchodních podmínek přísluší, jakož i všechny ostatní práva a povinnosti, Z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po ukončení smlouvy. 
16. Zvláštní ujednání pro případ LS stzv. výhodou poslední navýšené splátky. Pro účely tohoto ustanovení se posledni navýšenou splátkou se rozumí leasingová Splátka uvedená ve splátkovém kalendáři, aniž by tak byla výslovně označena (pojmenovánčüø jejíž výše je vyšší než 10% pořizovací ceny předmětu leasingu (počítáno bez případného pojištění -pojistného, je-li zahrnuto v leasingové splátce) a zároveň je poslední splátkou dle posledně platného splátkového kalendáře, přičemž posżední splátkou se rozumí i taková Splátka, které bezprostředně předchází splálkám snulovou hodnotou, příp. toliko jen splátkám pojištěni (pojistného). Sjednání takové splátky se přitom považuje za poskytnutí výhody pro příjemce, které se příjemoe musí se zřetelem na zvýšené inkasní riziko poskytovatele výslovně dovolat, a to tak, že nejpozději dva měsíce, ne však dříve než tři měsíce, před splatností poslední navýšené splátky písemně potvrdí (oznámí) poskytovateli uplatnění výhody poslední navýšené splátky, resp. potvrdí připravenost k jejímu zaplacení. Pokud tak příjemce neučiní, příp. naopak výslovně prohlásí, že poslední navýšenou splátku ve splatnosti neuhradí, je poskytovatel 2 důvodů eliminace svých rizik (ztrát) spojených S poskytnutím výhody poslední navýšené splátky oprávněn L5 písemně vypovédět, avšak nejpozději před splatností poslední navýšené splátky (další postup se pak plně řídí úpravou předčasného ukončení LS z jiných výpovědních důvodů dle odst. 3 tohoto článku). Nevypoví-li poskytovatel LS dle předchozí věty, je příjemce zavázán k zaplacení poslední navýšene splátky, nedohodnou-li se smluvní strany jinak (např. rozložení na běžné splátky, apod.). 

vIII. ooıšeıunı Přıeoı-ıı`E-ru LEASINGU 
1. Nepředá-li příjemce předmět leasingu, ačkoliv je k tomu povinen, je poskytovatel, případně jeho zmocněnec, oprávněn předmět leasingu odebrat. Příjemce je za tím účelem povinen poskytnout odebírajícím osobám (poskytovatelem ktomu zmocněným) veškerou nutnou součinnost, zejména jim umožnit přístup k předmětu leasingu. 
2. Veškeré náklady poskytovatele na odebrání předmětu leasingu (včetně případných nákladů poskytovatele na inkasní agenturu) jdou k ti'ži příjemce. Tyto náklady mohou být zahrnuty mezi Ostatní náklady do finančního vyrovnání LS. 
3. Jsou~li zároveň s odebraným předmětem leasingu zajištěny věci, které jsou spojeny s předmětem leasingu a lze je považovat za součást nebo příslušenství předmětu leasingu, považují se za zhodnocení předmětu leasingu, které bude zohledněno 

při následujícím odprodeji předmětu leasingu, resp. platí, že dosažená prodejní cena zahrnuje i toto zhodnocení. Na skutečnost, že na předmětu leasingu je technické zhodnocení, musí příjemoe poskytovatele výslovně upozomit v protokolu o odebrání předmětu 
ieasin u. 

4. Jsou-I? zároveň sodebraným předmětem leasingu zajištěny věci nikoli nepatmě hodnoty, které nelze považovat za součást či 
příslušenství předmětu leasingu, zajistí poskytovatel jejich protokolární převzetí do úschovy. Na žádost příjemce je poskytovabel 
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povinen jej informovat o místě úschovy, kde si příjemce může uvedené věci převzít, a zajistit na jeho žádost vydání těchto věci. Neprevezme-li si příjemce tyto věd do tři měsíců po odebrání předmětu leasingu, je poskytovatel oprávněn k jejich prodeji na účet příjemce. Výtěžek z prodeje snížený o přímé náklady s prodejem spojené poté poukáže na poslední známý účet příjemce nebo jej započte na případný nezaplacený příjemcův dluh Z finančního vyrovnání. Nelze-li některou věc prodat z objektivních důvodů nebo proto, ze by náklady na jeho prodej zřejmě převýšily jeho výtěžek, je poskytovatel oprávněn takovou věc bez náhrady a na náklady příjemce znehodnotit. 
Jevli předmětem leasingu hardware, na kterém je nainstalován software patřící příjemci, je příjemce v případě jeho odebrání povinen zajistit přeinstalováni Software na jiný nosič nejpozději do 3 dnů před poskytovatelem avizovaným termínem odebrání predmetu leasingu. Pokud tak příjemce neučiní, veškerá rizika ztráty dat jdou ve všech případech na vrub příjemce. Pokud by bylo odejmutí předmětu leasingu a jeho uložení u poskytovatele spojeno s odejmutím dalších věcí, které nejsou Předmětem leasingu, a příjemce při odebírání předmětu leasingu na tuto skutečnost poskytovatele výslovně neupozorní, poskytovatel neodpovídá za škodu, která tímto příjemci vznikne. 

TRVANI sıvıtouvr, JEJÍ (RÁDNÉ) u|‹ONcaNÍ A zvLÁšı'NÍ usrnıvovıšhıí Ls končí uplynutím sjednané doby trvání leasingu stím, že den následující po jejím uplynutí je příjemce povinen k odkupu předmětu leasingu za sjednanou prodejní cenu. Uhradí~li příjemce nejpozději k poslednímu dni sjednané doby trvání leasingu veškeré závazky Z LS specifikované v odst. 6 tohoto článku, plati, že zapiacením prodejní ceny, nejdříve však dnem následujícím po uplynutí sjednané doby trvání leasingu, je mezi poskytovatelem a příjemcem uzavřena kupní smlouva, na základě které příjemce plní svůj závazek k odkupu předmět leasingu, přičemž vlastnické právo přechází na příjemce k témuž okamžiku. Převod vlastnického práva k předmětu leasingu na příjemce osvědčuje na zvláštním potvrzení poskytovatel, který jej bez zbytečného odkladu zašle příjemci. Za den dodání zboží dle zákona Č. 235/2004 Sb., o dani Z přidané hodnoty, se považuje den předání předmětu leasingu dle předávacího protokolu. 
Nedojde-li kuzavření (vzniku) kupní smlouvy na předmět leasingu postupem dle odst. 1 tohoto článku z důvodu na straně příjemce, je tento počínaje dnem následujícím v prodlení se splněním povinnosti k odkupu předmětu leasingu. V takovém případě plati povinnost příjemce k odkupu předmětu leasingu za splněnou a kupní smlouva za uzavřenou [zaplacení prodejní ceny má úšäıkty Ézniku kupní smlouvy) až dnem, kdy příjemce uhradí poslední závazek z LS. V dalším platí ustanovení odst. 1 tohoto článku O o n . 

Nedojde-li k uzavření (vzniku) kupní smlouvy na předmět leasingu postupem dle odst. 1 tohoto článku z důvodu na straně příjemoe, poskytne poskytovatel příjemci dodatečnou lhůtu ke splnění jeho povinnosti odkoupit předmět leasingu. Bude-li prˇíjemce v prodlení se splněnim své povinnosti i po uplynutí této dodatečné lhůty, je poskytovatel oprávněn převod vlastnictví k předmětu leasingu na příjemce odepřít. Ke splnění závazků dle odst. 2 tohoto článku, k němuž dojde po tomto odepření, se již pro účely převodu vlastnického práva nepřihiíží, nedohodnou-li se strany jinak. Odepře-li poskytovatel příjemci právo na převod vlastnictví k předmětu leasingu podle odst. 3 tohoto článku, postupuje dále obdobně jako při předčasném ukončením L5, tzn. analogidty dle článku VII. těchto Obchodních podmínek (vrácený, pň'p. odebraný předmět leasingu poskytovatel prodá a vyhotoví finanční vyrovnání). Nedojde-li k převodu vlastnického práva na příjemce vden následující po uplynutí sjednané doby trvání leasingu, je příjemce povinen k tomuto dni předat předmět leasingu poskytovateli, a to v sídle poskytovatele v řádném stavu a se všemi příslušnými doklady, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. 
Povinnost příjemce uhradit veškeré závazky z LS se považuje za splněnou, pokud vedle leasingových splátek zaplatí příjemce i 
pojistné, úroky z prodlení, smluvní pokuty, ostatní poskytovatelem účtovaně náklady a prodejní cenu. vzhledem k tomu, že k přechodu vtastnického práva na přijemoe dochází v rámci leasingové operace, není příjemce jakožto nabyvatel předmětu leasingu oprávněn uplatňovat vůči poskytovali jakožto převodcl žádné vady předmětu leasingu. Příjemce se v souladu S ustanovením § 1916 odst. 2 občanského zákoníku výslovně vzdává svých práv z vadného plnění. Uplynutím doby trvání leasingu, tj. ukončením L5, nezanikaji ta práva a povinnosti smluvních stran, které jim dle předchozích ustanovení tohoto článku přísluší, jakož i všechny ostatní práva a povinnosti, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po ukončení smlouvy. 
Je-Il L5 kalkulována s prodejní cenou předměbı leasingu vyšší než 10 °/0 pořizovací ceny předmětu leasingu, je poskytovatel oprávněn požadovat informace o provádění pravidelných servisních prohlídek předmětu leasingu autorizovanými servisy. Příjemce je v takovémto případě povinen doručit poskytovateli jedenkrát ročně kopii servisní knížky, do které autorizovaný servis zaznamenává termíny servisních prohlídek. Je-li prodejní cena vyšší než 15% pofizovací oeny, je příjemce povinen kopii seıvisni knñky zasílat poskytovateli pravidelně každého půl roku. Pokud příjemce předmět leasingu řádně neseıvisuje, nestará se o něj s péčí řádného hospodáře, předmět leasingu je nadměrně opotřebován nebo příjemce neplní infonrıační povinnost vůči poskytovateli, je poskytovatel oprávněn jednostranně upravit výši zůstatkové hodnoty a tomu odpovídajícím způsobem i výši leasingových splátek. Násiedně zašle formou doporučeného dopisu nový splátkový kalendář příjemci. 
zvLÁš`rNÍ PODMÍNKY - soıfrwnıııš JAKO Pnıšoıwřr LEASINGU Je-li předmětem leasingové smlouvy (také) počítačový programísořtware [dále jen ,,sol“tware"), použijí se vedle ostatních ustanovení Obchodních podmínek, dále následující' ustanovení tohoto článku X. Solìware je předmětem autorskoprávní ochrany podle autorského zákona (zák. č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právem souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů, v platném znění). Příjemce je povinen užívat software v souladu s licenčními podmínkami, těmito Obchodními podmínkami, leaslngovou smlouvou, uživatelskou dokumentací a právním řádem ČR, zejména uvedeným autorským zákonem. Porušení některé z těchto povinností se považuje za podstatné porušení leasingové smlouvy ve smyslu článku VII. odst. 3. písm. aj. 
Poskytovatel poskytne příjemci po dobu trvání leasingové smlouvy omezené, nevyhradní a na třetí osoby dále nepřevoditelné právo k užívání software na hardware, který je rovněž předmětem leasingu mezi smluvními stranami. Příjemce není oprávněn užívat software samostatně, ale pouze v rámci předměp.ı leasingu jako oelku. Po dobu trvání leasingové smlouvy bude příjemce oprávněn software užívat jako koncový zákazník; poskytovatel nebude software užívat, pokud k tomu nebude oprávněn dodavatelem soítware, popř. autorem software (dále jen „dodavatel sw“). 
Příjemce podpisem Obchodních podmínek stvrzuje, že jsou mu známy všechny podmínky a povinnosti pro užívání předmětu leasingu zvláště pak soltwaru, stanovené dodavatelem sw. Příjemce je povinen při užívání předmětu leasingu tyto povinnosti dodržovat s tím, že pro případ jejich porušení odpovídá jak poskytovateli, tak dodavateli sw za vzniklou škodu. Příjemoe je povinen uzavřít s dodavatelem sw či jiným k tomu oprávněným subjektem smlouvu o údržbě software a její uzavření doložit poskytovateli. Smlouva o údržbě musí obsahovat minimálně aktualizaci softwaru na nejnovější verzi, jakož i obecně 
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odstraňování softwarových vad. Povinnost k uzavření smlouvy o údržbě Software příjemce nemá u standardního počítačového programu v hodnotě do ?0 000 Kč bez DPH. 

6. Příjemce zajistí uložení duplikátu software na bezpečné místo proti požáru a krádeži. Příjemce je povinen provádět v potřebném rozsahu zálohování dat, především zajistit uložení aktuálních datových nosičů odděleně od hardwam se zabezpečením proti požáru a krádeži. 
7. Při ukončení práva na užívání software, zejména pokud skončí leasingová smlouva jinak než převodem licence na příjemce, vydá příjemce všechna plnění, která za účelem užívání software od poskytovatele obdržel a vymaže uložené programy, pokud není ze zákona povinen l‹ dalšímu uchovávání. všechny přístupy, nastavení a hesla, která je na zařízení (předmětu leasingu) možno nastavit, budou uvedena do výchozího stavu v souladu s technickou dokumentací dodavatele sw, příp. výrobce. 

XI. OSTATNI A ZAVERECNA UJEDNÁNI 
1. Příjemce ve smyslu § 630 občanského zákoníku prodlužuje promlčecí dobu veškerých práv poskytovatele z LS, jakož i práv vzniklých v důsledku případného porušení LS či jejího předčasného (mimořádném) ukončení, a to na dobu deseti let ode dne, kdy začne běžet promlčen' lhůta poprvé. 
2. Příjemce je povinen zaplatit poskytovateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- CZK, pokud poruší kteroukoliv ze svých povinností týkajících se registrace, odhlášení, pojištění předmětu leasingu, poruší některou z povinností ohledně nakládání STP motorového vozidla nebo ve stanovené lhůtě nezašle poskytovateli předávací protokol nebo kopii servisní knížky k předmětu leasingu, nebo pokud neumožní poskytovateli kontrolu předmětu leasingu či poruší kteroukoliv povinnost týkající se zajištění závazků příjemce z L5. Příjemce je dáie povinen zaplatit poskytovateli smluvní pokutu ve výši 10 U/0 vstupní ceny do LS, maximálně však 50.000,- CZK, pokud nevrátí předmět leasingu poskytovateli v případech, kdy je k tomu povinen. Při prodlení příjemce s vrácením předmětu leasingu po ukončení LS se zvýší příslušná smluvní pokuta (určená dle předchozí věty) o 1 0/nn z leasingové ceny včetně DPH uvedené ve splátkovém kalendáři posledního data za každý den trvání prodlení. 
3. Zádným ustanovením těchto Obchodních podmínek není dotčeno právo poskytovatele na náhradu škody vzniklé poskytovateli v důsledku porušení L5 příjemcem. 
4. Příjemce tímto výsżovně přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2 občanského zákoníku. 5. Příjemce není oprávněn postoupit jakoukoliv pohledávku z LS třetí osobě. 
5. Příjemce je povinen oznámit poskytovateli písemně do 10 dnů, změnu důležitých údajů, zejména změnu jmena, adresy, bankovního konta, ze kterého jsou platby prováděny, zánik vlastní společnosti, její sloučení či Spíynutí S jinou společností, jakékoliv jiné změny v obchodním rejstříku, zahájení insolvenčního řízení (podání příslušného návrhu), apod. Příjemce odpovídá za to, že má poskytovatel vždy k dispozici jeho přesnou adresu pro doručování pošty. 
7. Veškeré písemnosti zasílané pñjemci ze strany poskytovatele jsou zasílány zásadně na adresu uvedenou v záhlaví LS, ledaže příjemce oznámí způsobem uvedeným v předchozím ustanovení tohoto článku změnu nebo novou adresu pro doručování písemností. Neoznámí-li příjemce takovou změnu, považuje se písemnost zaslaná na původní adresu za řádně doručenou. Písemnost je doručena okamžikem fyzického převzetí písemnosti pfijemcem nebo jinou k tomu oprávněnou osobou; písemnost se rovněž považuje za doručenou dnem, ve kterém byla doporučená zásilka vrácena zpět poskytovateli jako nedoručitelná, bez ohledu na to, zda se příjemce o písemnosti dověděl či nikoliv. 
B. Pro případ sporů vzniklých Z této smlouvy nebo v souvislosti s ní smluvní strany sjednávají v souładu S ust. § 89a o.s.ř. místní příslušnost Obvodního soudu pro Prahu 4. 
9. LS jakož i Obchodní podmínky mohou být měněny pouze písemně. Za písemnou řormu nebude pro tento účel považována výměna e-rnailových či jiných elektronických zpráv. 
10. Příjemce prohlašuje, že veškeré za účelem uzavření LS jím poskytnuté údaje jsou zcela pravdivé, a souhlasí, aby poskytovatel kdykoli za trvání L5 přešetřil jeho hospodářské poměry, k čemuž se zavazuje poskytnout veškerou nezbytnou součinnost, zejména poskytnout bez omezení pravdivé údaje o svých celkových ekonomických poměrech i taktických okolnostech předmětného obchodu a umožnit za tím účelem poskytovateli na jeho vyžádání nahlédnutí do svých účetních knih. 11. Vztahy poskytovatele a příjemce související s L5 neupravené výslovně smlouvou nebo těmito Obchodními podmínkami se řídí příslušnými ustanoveními českého práva. 
12. Pro případ, že LS bude předčasně (mimořádně) ukončena, zplnornocňuje příjemce poskytovatele k přímému zastoupeni při převodu předmětu leasingu na nového držitele na příslušném odboru obecního úřadu S rozšířenou působností nebo magistrátu města pověřerıém vedením dopravně-správních agend. 
13. Příjemce potvrzuje svým podpisem, že je mu obsah Obchodních podmínek znám a souhlasí S ním. 

Podpis příjemce: _ 
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